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Als Violet onverwacht een bijzondere antieke dolk vindt, besluit ze om ermee op tv te verschijnen. Ze had echter niet gedacht dat dat zou leiden tot meerdere inbraken in haar huis – of dat de knappe sjeik Fayad, aan wiens familie de dolk toebehoort, haar te hulp zou snellen. Dan stelt hij voor om haar ter bescherming mee te nemen naar zijn woestijnrijk...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Violet had voor haar gevoel uren zitten wachten, maar uiteindelijk was ze dan toch aan de beurt. Een beetje mank liep ze naar voren met het object dat ze had meegebracht naar de opnamen van het programma Tussen Kunst en Kitsch.

Bij de ingang was ze al door een eerste schifting gekomen en verwezen naar de categorie Rommel/Interessant/Wauw! Ter plekke was ze naar de Wauw-sectie gedirigeerd, en daar was een rode sticker op haar object geplakt. Nu zoomde de camera in op de reactie van de expert toen hij het object voor het eerst onder ogen kreeg.

Niet dat Violet zich liet meeslepen door zijn enthousiasme. De sticker betekende alleen dat haar object ongewoon genoeg was om belangstelling te wekken. Niet speciaal belangstelling van de goede soort. Het programma was voornamelijk bedoeld om te entertainen, en als je jezelf in het middelpunt stelde, kon je klappen verwachten.

Het was niet haar idee geweest om erheen te gaan. Sarah, haar buurvrouw, had haar bij de haren naar het gemeentehuis gesleept, zodat ze ter amusement en voor het oog van de vele kijkers publiekelijk vernederd zou kunnen worden. En nu, nu ze Sarah het meest nodig had, was ze verdwenen op zoek naar een wc. Nee, haar zwangerschap was geen excuus!

‘Wat hebben we hier...’

De expert, zongebruind en met zilverwit gespoelde haren, kende ze van alle avonden die ze met haar grootmoeder naar dit programma had zitten kijken.

‘Geen idee,’ antwoordde ze naar waarheid. Ze legde de bruine bubbeltjesenvelop die ze tot dan toe tegen haar borst had gedrukt op de met vilt beklede tafel voor hem. ‘Eerlijk gezegd voel ik me nogal opgelaten dit hier te laten zien... ‘ Ze voelde zich meteen beter toen ze dat had gezegd. In elk geval wist nu iedereen dat ze niet dacht dat ze een bijzondere schat in haar handen hield. ‘Maar mijn buurvrouw heeft enkele jaren in het Midden Oosten gewoond, en zij vond dat dit... wel interessant was.’

O, balen, Violet Hamilton, dacht ze opgelaten. Geef een ander gauw de schuld.

‘Nou, zullen we dan maar snel een kijkje nemen?’ De expert schudde het in een lap gehulde voorwerp uit de enveloppe op tafel.

‘Dit is precies zoals ik het heb gevonden,’ zei Violet snel, om te voorkomen dat de man dacht dat ze haar kostbaarheden altijd in versleten zwarte zijde bewaarde. Als ze al kostbaarheden had gehad. ‘Vanmorgen. Toen ik met mijn voet door de planken vloer zakte.’ De cameraman zoomde in op haar ingetapete enkel. Geweldig. Dit waren haar vijftien minuten roem, en nu al was haar enkel interessanter. ‘Het moet daar al jaren gelegen hebben.’

Zwijgend rolde de expert de vergane zijde van het voorwerp af tot er een rijkversierde dolk tevoorschijn kwam. Rond de tafel dromden de mensen dichter op elkaar om de dolk beter te kunnen bekijken. Het was zonder twijfel een oude dolk. Je zag aan het heft dat hij veel gebruikt was. Bovenaan, net onder de inzet van het lemmet, zat een grote, gepolijste rode steen zo groot als een duivenei. De schede was niet recht maar sterk gebogen en versierd met goud en zilver filigraanwerk. Daartussenin zaten nog drie gelijksoortige rode stenen, druppelvormig, die naar de ronding van het lemmet toe kleiner werden. Ze leken bloeddruppels op het scherpe wapen.

De expert bleef zwijgen, en uiteindelijk zei Violet: ‘Als ik het ergens op een kraam had zien liggen, had ik gedacht dat het de dolk van Aladin was.’

De mensen lachten gehoorzaam om haar grapje. ‘Glazen kralen en een plastic heft,’ vervolgde ze.

Behoedzaam trok de man de dolk uit de schede; het licht kaatste fel terug van het lemmet. Het gelach stierf op slag.

‘Dit is geen speelgoed,’ merkte hij op.

‘Nee,’ stemde ze in. Hoeveel wetten had ze wel niet overtreden door deze dolk hier zomaar binnen te brengen?

‘U hebt de dolk onder de vloer gevonden, zegt u?’ Taxerend keek hij haar aan. ‘Onder welke vloer als ik vragen mag?’

‘Onder mijn eigen vloer,’ antwoordde ze een tikje defensief. ‘Ik ben de vierde generatie die in dit huis woont.’ En de laatste.

‘Dan mogen we aannemen dat iemand uit uw familie dit voorwerp ooit onder de vloer verborgen heeft?’ drong hij aan, haar alert en taxerend aankijkend.

‘Of inbrekers moeten iets achtergelaten hebben in plaats van meegenomen,’ stemde ze met de man in. De omstanders lachten. Was ze echt grappig en moest ze een carrière als cabaretière overwegen?

‘Dat zou ook nog kunnen,’ reageerde de man met een glimlach die net zo nep was als zijn kleurtje. Grappig zijn was zijn taak. ‘Daar kunnen we straks verder over praten.’ Hij richtte zijn aandacht weer op de dolk. ‘De Arabische wereld is altijd al beroemd geweest om zijn wapens, en dit is een khanjar, meestal gedragen bij ceremonies. Zoals bij ons zwaarden onderdeel zijn van het uniform dat bij speciale gelegenheden gedragen wordt.’

Hij praatte verder over het lemmet en over de scherpe kromming van de schede, over de vaardigheden van de makers, die van generatie op generatie werden doorgegeven. Hij wist waar hij het over had, en de toeschouwers hingen aan zijn lippen. Iedereen wist dat het object beslist de moeite waard moest zijn omdat hij er zoveel tijd aan besteedde.

‘Dit is een bijzondere dolk. Niet alleen het lemmet is van zeer hoge kwaliteit, maar ook het heft is uitzonderlijk, omdat het vervaardigd is van de hoorn van een rinoceros.’

‘Bah...’ Instinctief leunde Violet wat naar achteren om afstand tussen haar en de dolk te scheppen.

‘De dolk is meer dan honderd jaar oud,’ vervolgde de expert op geruststellende toon.

‘Wat maakt dat uit? De rinoceros is nog steeds gedood om het handvat van een dolk te worden.’

‘De idee dat de macht en kracht van het dier overging op de mens die deze dolk in zijn bezit had, was wijdverbreid. Het was een andere wereld...’

‘Niet zo heel anders.’

‘Misschien niet.’ Hij stapte over op een veiliger onderwerp. ‘Het filigraanwerk van goud en zilver is verfijnd, en de robijnen –’

‘Robijnen!’ riep Violet. Op slag was ze de arme rinoceros vergeten die zijn hoorn had verloren. En dat alleen om een man een dolk te verschaffen, zodat die zich onoverwinnelijk voelde wanneer hij het ding in de rondte zwaaide. In haar schok was ze even alles vergeten. ‘Dat kunnen geen robijnen zijn!’

Deze keer was de glimlach van de expert oprecht. Het waren deze bijzondere objecten en de reacties als die van haar, die de mensen aan de buis gekluisterd hielden.

‘Ik bedoel... Ze zijn zo groot. Ik dacht dat ze van glas waren.’ Weer lachten de mensen om hen heen, maar nu omdat ze een domme opmerking had gemaakt. Iedereen was opeens blijkbaar een expert.

‘Dat had gekund,’ stemde hij met haar in. ‘Ze hadden van alles kunnen gebruiken om deze dolk te versieren, maar ze hebben waardevolle stenen gebruikt. Dit zijn Cabochon-robijnen, die heel kenmerkend gepolijst zijn en niet geslepen worden.’

Ze wist dat er een reactie van haar werd verwacht, maar ze kon niets anders uitbrengen dan een hees: ‘O...’

Robijnen.

‘Dit wapen werd gedragen door een hooggeplaatst persoon. Een sjeik,’ verduidelijkte hij. ‘Misschien zelfs een sultan. Het moet natuurlijk worden schoongemaakt, maar zelfs in deze staat kan ik me niet herinneren ooit zoiets moois gezien te hebben.’

Er was niet veel dat Violet de mond kon snoeren, maar nu viel ze helemaal stil.

‘Nog interessanter is de vraag hoe deze dolk bij jou onder de vloer terecht is gekomen.’

Ze wist heel goed wat iedereen nu dacht. Dat het gestolen waar was, en dat het mes niet gemakkelijk verkocht had kunnen worden vanwege de grote waarde. Dat het daarom onder de vloer was gestopt. En daar was het uiteindelijk in de vergetelheid geraakt. Nee, haar familie had al genoeg geschiedenis geschreven zonder dat er diefstal aan dat verhaal moest worden toegevoegd! Daarom antwoordde ze snel: ‘Ik denk dat het iets te maken kan hebben met onze familiegeschiedenis.’

‘Familiegeschiedenis?’

‘Mij is altijd verteld dat mijn betovergrootmoeder een Arabische prinses was die met haar juwelen in haar kleding genaaid wegliep bij haar man om samen met mijn betovergrootvader te zijn.’

Nu was het gelukkig de beurt van de gladde expert om even om woorden verlegen te zitten, maar hij herpakte zich snel.

‘Een Arabische prinses?’ herhaalde hij een beetje sceptisch. Het was duidelijk dat hij niet zeker wist of ze hem nu voor de gek hield of niet.

‘Met blauwe ogen,’ ging ze verder. Nu zag ze mogelijkheden om de toeschouwers waar voor hun geld te geven. ‘Ik heb altijd gedacht dat het een verhaal was dat misschien wel op waarheid berustte, maar dat met de jaren groter en groter geworden was.’ Ze schokschouderde een keer, hem de tijd gevend om er even over na te denken.

‘De meeste van dat soort verhalen hebben wel een kern van waarheid,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Zat uw betovergrootvader in het leger?’

‘Ja, hij zat inderdaad in het leger. Als verpleger.’

‘Oké, dan is het waarschijnlijker dat hij dit als trofee uit het Midden Oosten heeft meegenomen,’ zei hij, daarmee het verhaal over de Arabische prinses afdoend als pure fantasie. ‘Waarschijnlijk uit Turkije. Deze kostbare en verfijnde versiering kwam veel voor in het Ottomaanse rijk.’

Violet wilde niet toestaan dat hij haar verhaal zo gemakkelijk van de hand wees en zei: ‘Het is waar dat ik altijd heb gedacht dat het verhaal over de prinses en haar juwelen gewoon een sterk verhaal was.’ Haar betovergrootvader had zijn leven geriskeerd door artillerievuur te trotseren om gewonde soldaten in veiligheid te brengen. Hij had een medaille voor betoonde moed gekregen, en ze zou ervoor zorgen dat hij hier niet als een gewone dief werd afgeschilderd.

‘Mijn betovergrootmoeder heette Fatima, en ze heeft absoluut bestaan. Ik heb een foto van haar.’

Thuis, op het keukendressoir, tussen alle andere familiefoto’s, stond een oude, sepia gekleurde foto waarop een lange, beeldschone exotische vrouw poseerde achter haar zittende echtgenoot. ‘En ik heb ook nog een brief, in het Arabisch...’

‘Nou...’ Het leek of de man even niet wist wat hij moest zeggen. Dat was al de tweede keer. Beslist een record. ‘Dat is echt een bijzonder verhaal. Het hoort bij een bijzonder, zeer kostbaar voorwerp. Deze dolken zijn gewild, en als u mocht beslissen het bij een gerenommeerd veilinghuis aan te bieden...’

Hij noemde een astronomisch bedrag, en de omstanders hapten hoorbaar naar adem. Nu wist zíj niet meer wat ze zeggen moest.

Het leek wel een sprookje, dacht ze verdoofd. Ze was in het huis van haar overleden grootmoeder bezig geweest met het opruimen van de kledingkast. Met een stapel kleding voor de kringloop in haar handen was ze achteruit gestapt en door een vloerdeel gezakt, dat al had gekraakt zolang ze zich kon herinneren. Ze had haar voet uit de vloer getrokken en het zorgvuldig ingepakte voorwerp zien liggen.

Een begraven schat.

Ze was nog steeds in shock toen een fotograaf van de plaatselijke krant riep: ‘Even lachen!’ en flitste.

 

‘Het spijt me dat ik je stoor, Fayad,’ zei de ambassadeur. ‘Maar de persdienst heeft net een belletje van de London Chronicle gekregen over een artikel dat ze morgen plaatsen. Ik denk dat het je zal interesseren.’

Sjeik Fayad al Kuwani, kleinzoon van de machthebber in Ras al Kawi, keek op van zijn laptop. Om iets onbelangrijks zou zijn neef hem niet gestoord hebben, wist hij. ‘Wat voor schandaal heeft mijn vader nu weer veroorzaakt?’ Voorbereid op het ergste leunde hij achteruit op zijn stoel.

‘Nee. Nee, dat is het niet, insh’Allah,’ verzekerde Hamad hem snel. ‘Een jonge vrouw heeft een spectaculaire khanjar meegebracht naar een of ander televisieprogramma om die door een expert te laten taxeren. Het programma is vanmiddag opgenomen.’

‘En dat haalt het nationale nieuws in dit land?’

‘De khanjar is ingelegd met robijnen. Grote robijnen. Het verhaal was dat een Arabische prinses die juwelen in haar kleren had genaaid en was gevlucht met een man. Dat maakt het een...’ Hij aarzelde en vervolgde met duidelijke tegenzin: ‘Een sexy verhaal.’

Fayad spitste zijn oren. ‘Ga verder.’

‘Na snel onderzoek is de Chronicle al op het mysterie van de lang geleden verdwenen Blood of Tariq gestuit. Morgenochtend plaatsen ze het verhaal en een foto van jouw betovergrootvader met Lawrence, naast het originele bericht van het front in 1917. Ze hoopten op commentaar van de ambassade. Lokale kranten zullen het nieuws wel snel overnemen.’

‘Kregen ze dat commentaar?’

‘Alleen dat de Blood of Tariq vaak is nagemaakt, en dat dit ongetwijfeld ook weer een namaakexemplaar betreft. Dat de waarde van de robijnen bovendien in het niet valt bij de waarde die de khanjar, aangeraakt door Lawrence, voor de eigenaar vertegenwoordigt.’

‘Ja...’ Fayad leunde achteruit. Hij masseerde zijn neusbrug met twee vingers. De Blood of Tariq had een mystieke kracht die elke geldwaarde oversteeg. Hem vasthouden, bezitten was hetzelfde als het lot van Ras al Kawi in handen hebben.

Namaak.

Dat moest wel. Maar in het huidige klimaat was dat misschien totaal onbelangrijk. Wat de mensen geloofden, dat was het enige wat telde.

De vermiste khanjar was een legende, een verhaal dat oude mannen rond een houtvuur aan elkaar vertelden wanneer ze spraken over vroegere glorietijden.

De gevonden khanjar... betekende grote problemen.

De gezondheid van zijn grootvader was zwak, zijn vader was een verschrikking, en in de verkeerde handen zou zelfs een namaakdolk, zeker met dit explosieve verhaal erachter, een regelrechte ramp voor zijn land kunnen betekenen.

‘Weet jij wie deze vrouw is? Waar ze woont?’

‘Ze heet
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